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Evropská předmluva
Text dokumentu 96/577/FDIS, budoucího třetího vydání IEC 61558-2-3 + COR1:2023, který
vypracovala technická komise IEC/TC 96 Transformátory, tlumivky, napájecí zdroje a jejich
kombinace, byl předložen k paralelnímu hlasování IEC-CENELEC a byl schválen CENELEC jako
EN IEC 61558-2-3:2025.

Jsou stanovena tato data:

–    nejzazší datum zavedení dokumentu na národní úrovni
vydáním identické národní normy nebo vydáním
oznámení o schválení k přímému používání
jako normy národní (dop) 2026-03-31
–    nejzazší datum zrušení národních norem,
které jsou s dokumentem v rozporu (dow) 2028-03-31
Tento dokument nahrazuje EN 61558-2-3:2010 a všechny její změny a opravy (pokud existují).

Upozorňuje se na možnost, že některé prvky tohoto dokumentu mohou být předmětem patentových
práv. CENELEC nelze činit odpovědným za identifikaci jakéhokoliv nebo všech patentových práv.

Tento dokument je třeba používat společně s EN IEC 61558-1:2019.

Jakákoli zpětná vazba a otázky týkající se tohoto dokumentu mají být adresovány národnímu
normalizačnímu orgánu uživatele. Úplný seznam těchto orgánů lze nalézt na webových stránkách
CENELEC.

Oznámení o schválení

Text mezinárodní normy IEC 61558-2-3:2023 + COR1:2023 byl schválen CENELEC jako evropská
norma bez jakýchkoliv modifikací.
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Úvod
IEC/TC 96 plní funkci norem o skupinové bezpečnosti v souladu s Pokynem IEC 104 pro
transformátory jiné než ty, které jsou určeny k napájení distribučních sítí, zejména transformátory
a napájecí zdroje určené k tomu, aby umožnily použití ochranných opatření proti úrazu elektrickým
proudem, jak jsou definovány v TC 64, ale v určitých případech včetně omezení napětí a horizontální
bezpečnostní funkce pro obvody SELV v souladu s IEC 60364-4-41.

Funkce skupinové bezpečnosti (GSF – group safety function) je nezbytná z důvodu odpovědnosti,
např. pro bezpečnostní zařízení velmi nízkého napětí (SELV) podle IEC 61140:2016, 5.2.6 a IEC
60364-4-41:2005, 414.3.1 nebo řídicí obvody podle IEC 60204-1:2016, 7.2.4.

Funkce skupinové bezpečnosti je potřebná pro každou část IEC 61558-2, protože různé normy souboru
IEC 61558 lze kombinovat v jedné konstrukci, ale v určitých případech bez omezení jmenovitého
výstupního výkonu.

Například autotransformátor podle IEC 61558-2-13 může být navržen se samostatným obvodem
SELV v souladu s konkrétními požadavky pro IEC 61558-2-6, které se týkají obecných požadavků IEC
61558-1.



1 Rozsah platnosti
Nahrazuje se:

Tato část IEC 61558 se zabývá bezpečností zapalovacích transformátorů pro plynové a olejové
hořáky. Tento dokument se také vztahuje na zapalovací transformátory obsahující elektronické
obvody.

POZNÁMKA 1 Bezpečnost zahrnuje elektrické, tepelné a mechanické aspekty.

Pokud není specifikováno jinak, od tohoto místa dále termín transformátor zahrnuje zapalovací
transformátory pro plynové a olejové hořáky.

Pro spínané napájecí zdroje platí IEC 61558-2-16 společně s tímto dokumentem. V případě
rozporu mezi dvěma požadavky, má přednost ten přísnější.

Tento dokument je použitelný pro připevněné jednofázové, vzduchem chlazené (přirozené nebo
nucené) sdružené suché transformátory používané v zapalovacích zařízeních plynových
a olejových hořáků. Vinutí mohou být zapouzdřená nebo nezapouzdřená.

Jmenovité vstupní napětí nepřekračuje AC 1 000 V a jmenovitý vstupní kmitočet a vnitřní
pracovní kmitočet nepřekračují 500 Hz.

Jmenovitý výstupní zkratový proud nepřekračuje AC 500 mA.

Výstupní napětí naprázdno nebo jmenovité výstupní napětí nepřekračuje AC 15 000 V.

Tato část neplatí pro vnější obvody a pro jejich součásti, které jsou určeny pro připojení ke vstupním
a výstupním svorkám nebo zásuvkám transformátorů.

POZNÁMKA 2 Transformátory zahrnuté do této části se používají tam, kde pravidla pro instalace
nebo norma výrobku nepožadují dvojitou nebo zesílenou izolaci.

Upozorňuje se na následující, v případě potřeby:

·       další požadavky na transformátory určené k použití ve vozidlech, na palubách lodí a letadel
(z jiných platných norem, národních předpisů atd.);

·       opatření k ochraně krytu a komponent uvnitř krytu před vnějšími vlivy, jako jsou houby, hmyz
a hlodavci, termiti, sluneční záření a námraza;

·       různé podmínky pro přepravu, skladování a provoz transformátorů;

·       dodatečné požadavky na transformátory určené pro použití ve zvláštních prostředích
v souladu s příslušnými normami a jinými národními předpisy.

Budoucí technologický vývoj transformátorů může vyžadovat zvýšení horní meze kmitočtů. Do té
doby lze tento dokument použít jako návodný dokument.

Tato publikace o skupinové bezpečnosti se zaměřením na bezpečnostní pokyny je primárně určena
k použití jako bezpečnostní norma pro výrobky uvedené v předmětu normy, ale je také zamýšlena
pro použití v technických komisích při přípravě publikací pro výrobky podobné těm, které jsou



uvedeny v rozsahu této publikace o skupinové bezpečnosti, v souladu se zásadami stanovenými
v Pokynu IEC 104 a Pokynu lSO/lEC 51.

Jednou z odpovědností technických komisí je, je-li to použitelné, používat základní bezpečnostní
publikace (BSP – basic safety publications) a/nebo skupinové bezpečnostní publikace (GSP – group
safety publications) při
přípravě svých publikací.

 

 

Konec náhledu - text dále pokračuje v placené verzi ČSN.


